
Reschen
Resia

Graun
Curon

St. Valentin a.d.H.
S. Valentino a.M.

Burgeis
Burgusio

Glurns
Glorenza

Laatsch
Laudes

Schluderns
Sluderno

Spondinig
Spondigna

Laas
Lasa

Tarsch
Tarres

Kastelbell
Castelbello Lana

Gargazon
Gargazzone

Nals
Nalles

Vilpian
Vilpiano

Mölten
Meltina

Vöran
Verano

Terlan
Terlano

Sigmundskron
Ponte d’Adige

Siebeneich
Settequerce

Eppan
Appiano

Girlan
Cornaiano

Kaltern
Caldaro

Ora
Auer

Leifers
Laives

Neumarkt
Egna

Algund
Lagundo

Taufers i.M.
Tubre

Tschierv
(CH)

Rabland
Rablà

St. Leonhard in Passeier
San Leonardo in Passiria

St. Martin in Passeier
San Martino in Passiria

Saltaus
Saltusio

Riffian
Riffiano

Schenna
Scena

Hafling
Avelengo

Tscherms
Cermes Sinich

Sinigo

Dorf Tirol
Tirolo

Moos in Passeier
Moso in Passiria

Jenesien
S. Genesio

Plawenn
Piavenna

Planeil
Planol

Matsch
Mazia

Schlinig
Slingia

Schleis
Clusio Tartsch

Tarces

Lichtenberg
Montechiaro

Müstair

Stilfs
Stelvio

Gomagoi

Trafoi

Sulden
Solda

Martell
Martello

St. Gertraud
S. Gertrude

St. Nikolaus
S. Nicolò

St. Walburg
Santa Valburga

Proveis
Proves

Laurein
Lauregno

Unsere Liebe Frau im Walde
Senale

Sankt Felix
San Felice

St. Pankraz
S. Pancrazio

Tisens
Tesimo

Prissian
Prissiano

Walten
Valtina

Pfelders
Plan

Karthaus
Certosa

Kurzras
Maso Corto

Tschengls
Cengles Morter

Marling
Marlengo

Prad am Stilfserjoch
Prato allo Stelvio Latsch

Laces

Tschars
Ciardes

Plaus

Partschins
Parcines Töll

Tel

Burgstall
Postal

Mals
Malles

Naturns
Naturno

Bozen
Bolzano

Schlanders
Silandro

Meran
Merano

Kalterer See
Lago di Caldaro

Gardasee
Lago di Garda

Montiggler Seen
Laghi di Monticolo

Zoggler Stausee
Lago di Zoccolo

Arzkarsee
Lago di Quaira

Weissbrunner See
Lago di Fontana Bianca

Zufrittsee
Lago di Gioveretto

Haider See
Lago della Muta

Reschensee
Lago di Resia

Vernagt Stausee

Stilfserjoch
Passo Stelvio

Grenzübergang I/CH

Frontiera I/CH

Gampenpass
Passo Palade

Jaufenpass
Passo Giovo

Timmelsjoch
Passo Rombo

Reschenpass
Passo Resia

M
endelpass

Passo della M
endola

Rad-Verleih  |  Noleggio bici  |  Bike rental
Papin Sport

Rad-Verleih  |  Noleggio bici  |  Bike rental
Südtirol Rad - Bici Alto Adige

Rad-Hauptroute  |  Pista ciclabile principale  |  Main cycling trail

Zugbahnhof  |  Stazione ferroviaria  |  Train station

Rad-Nebenroute  |  Pista ciclabile secondaria  |  Secondary cycling trail
Teilweise nicht asphaltiert  |  In parte non asfaltata  |  Partly not paved

Südtirol  |  Alto Adige  |  South Tyrol

Ortschaft  |  Località  |  Town - Village
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Vinschgau-Radroute
Ciclabile della Val Venosta
Bike Route Venosta Valley

Von Meran aus kann man Richtung Vinschgau die vielfältigen Vorteile der Kom-
bination „Rad und Zug“ nutzen. Die lokale „Vinschgerbahn” bietet wunderschöne 
Landschaftseindrücke. An der Endstation Mals (56 km von Meran entfernt) kann 
man beim Radverleih „Südtirol Rad” oder bei „Papin Sport” ein Fahrrad mieten 
und den Rückweg nach Meran auf einem gepflegten Radweg zurücklegen.

Alla scoperta delle molteplici realtà della Val Venosta abbinando bicicletta e
treno. Si prende il treno da Merano, da dove le carrozze della linea ferrovia-
ria venostana si inerpicano lungo la vallata rivelandone i diversi volti; capo-
linea è Malles (56 km da Merano), dove è possibile noleggiare una bicicletta
presso il noleggio “Bici Alto Adige” o “Papin Sport”, e compiere a ritroso il 
tragitto lungo una comoda pista ciclabile.

Starting from Merano, you can explore the Venosta Valley while taking 
advantage of a beneficial combination: bike and train. The Venosta Valley
Line, known as the “Vinschgerbahn” in German, offers a spectacular
landscape. At the terminal station, located in Malles (56 km from Merano),
one can pick up a bike at the local “Südtirol Rad” or “Papin Sport” point, 
and then ride all the way back to Merano on a well-maintained bike path.

Distanz | distanza | distance 85 km
Höhenunterschied | dislivello | altitude gain ca. 1200 m
Schwierigkeitsgrad | grado di difficoltà | difficulty
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VINSCHGAU: MALS-MERAN

VAL VENOSTA: MALLES-MERANO

VENOSTA VALLEY: MALLES-MERANO

Etschradroute
Ciclabile dell’Adige
Bike Route Adige Valley

Von Meran aus erreicht man auf dem Etschtal-Radweg auf angenehme
Weise Bozen. Auch hier besteht die Möglichkeit, das Fahrrad bei „Südtirol 
Rad“ oder bei „Papin Sport“ am Meraner Bahnhof auszuleihen und es später 
an der Verleihstelle in Bozen zurückzugeben. Die Rückfahrt nach Meran 
kann mit dem Zug angetreten werden.

Da Merano costeggiando l’Adige si raggiunge Bolzano su un tracciato 
senza saliscendi. Anche in questo caso c’è la possibilità di noleggiare una 
bici presso il punto noleggio “Bici Alto Adige” o “Papin Sport” di Merano 
(situati nei pressi della stazione ferroviaria) e di riconsegnarla al punto 
noleggio di Bolzano. Il viaggio di ritorno può essere compiuto in treno.

The Adige Valley Bike Route is also a pleasant way to get from Merano to 
Bolzano. Again, there is the possibility of renting a bike at the “Südtirol 
Rad” or “Papin Sport” point located at Merano’s Train Station and returning 
it at the bike point in Bolzano later on. The return trip to Merano may be 
undertaken on the train.

Distanz | distanza | distance 30 km
Höhenunterschied | dislivello | altitude gain ca. 100 m
Schwierigkeitsgrad | grado di difficoltà | difficulty

ETSCHTAL: MERAN-BOZEN

VAL D’ADIGE: MERANO-BOLZANO

ADIGE VALLEY: MERANO-BOLZANO

(m)
400
300
200
100

10 20 30 (km)

M
ER

A
N

M
ER

A
N

O

B
U

R
G

ST
A

LL
PO

ST
A

L

G
A

R
G

A
ZO

N
G

A
R

G
A

ZZ
O

N
E

B
O

ZE
N

B
O

LZ
A

N
O

TE
R

LA
N

TE
R

LA
N

O

Radweg Passeiertal
Ciclabile della Val Passiria
Bike Route Passeiertal Valley

Vom Zentrum Merans aus führt ein meist ebener und weitestgehend
naturbelassener Radweg entlang der Passer bis nach St. Leonhard. Der Weg 
führt nicht direkt durch die Ortschaften an der Strecke, man kann aber in 
alle Dörfer abzweigen.

Partendo dal centro di Merano si risale il corso del fiume fino a San
Leonardo su un percorso pressoché pianeggiante e lasciato per lo più a uno 
stato naturale. La ciclabile non attraversa i paesi della valle che comunque 
dalla pista rimangono facilmente raggiungibili.

This mostly flat and largely natural bike path leads from the center of 
Merano along the Passer River, and ends in St. Leonhard. This path does 
not lead directly through the villages that lie along its route, but cyclists 
can take a detour into any one of them.

Distanz | distanza | distance 20 km
Höhenunterschied | dislivello | altitude gain ca. 380 m
Schwierigkeitsgrad | grado di difficoltà | difficulty

PASSEIERTAL: MERAN-ST. LEONHARD

VAL PASSIRIA: MERANO-SAN LEONARDO

PASSEIERTAL VALLEY: MERANO-ST. LEONHARD
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